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partner. This requires a regular change in the nature of the activity: the use of a complex of 

interactive learning technologies (brainstorming, discussion, press conference, debate-dialogue, 

educational debates) aimed at organizing productive work in a group. 

Key words: professional speech competence, foreign languages, future doctors, institutions 

of higher medical education 

 

Реферат. Русалкіна Л. Г., Григор’єв Є. О. СТРУКТУРА І СУТНІСТЬ 

ПРОФЕСІЙНО-МОВЛЕННЄВОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ МАЙБУТНІХ ЛІКАРІВ. 

Стаття присвячена формуванню вмінь професійного спілкування, що визначається системою 

мовної освіти, і є його пріоритетною метою. Комплекс  зазначених умінь кваліфікується як 

професійно-мовленнєва компетентність, у структурі якої мовної аспект є визначальним, 

оскільки здатність до мовної діяльності відповідає особистісним потребам майбутнього 

лікаря з іноземної мови, створюючи для нього в майбутньому перспективи професійного 

зростання. Мовленнєва діяльність в умовах реального спілкування вважається успішною, 

якщо здобувач вищої медичної освіти має здатність розуміти й досягати зв’язності в 

сприйнятті й породженні окремих висловлювань з урахуванням контексту реальної 

мовленнєвої ситуації. Професійно-мовленнєва компетентність майбутніх лікарів має на меті 

здатність будувати цілісні, логічні, зв’язні висловлювання, використовуючи різні стилі 

усної і письмової мови. Володіння професійно-мовленнєвою компетентністю фахівцем 

медичного профілю дає можливість обирати і використовувати адекватні мовні форми та 

засоби залежно від мети та ситуації спілкування, від соціальних ролей учасників 

комунікації, від партнера по спілкуванню. Це вимагає регулярної зміни характеру 

діяльності: використання комплексу інтерактивних технологій навчання (мозковий штурм, 

дискусія, прес-конференція, суперечка-діалог, навчальні дебати), які спрямовані на 

організацію продуктивної роботи в групі. 

Ключові слова: професійно-мовленнєва компетентність, іноземні мови, майбутні 

лікарі, заклади вищої медичної освіти 

Ключевые слова: профессионально-речевая компетентность, иностранные языки, 

будущие врачи, учреждения высшего медицинского образования 

 

 

Навчання іноземної мови студентів медичних закладів вищої освіти розглядається як 

складова частина програми вищої професійної освіти і, відповідно, як частина процесу 

здійснення підготовки висококваліфікованих фахівців, які активно володіють іноземною 

мовою. 

Специфічність професійно-мовленнєвої компетентності обумовлена тією 

обставиною, що вона є основною і в особистісній, і в професійній компонентах випускника 

будь-якого закладу вищої освіти. Специфіка роботи лікаря обумовлює особливі вимоги до 

зазначеної компетентності. 

Особливість професійно-мовленнєвої компетентності полягає і в тому, що вона є 

результатом освітнього процесу, з одного боку, і головним засобом освіти, з іншого. 

Двобічний характер професійно-мовленнєвої компетентності проявляється й у 

міжособистісному спілкуванні: вона є основою комунікації і розвивається в процесі 

спілкування. 

Мета роботи – проаналізувати сучасні літературні дані педагогічної, філософської, 

психологічної та медичної спрямованості з точки зору формування у здобувачів вищої 

медичної освіти вмінь професійного спілкування рідною та іноземною мовами. 

З огляду на недостатній аналіз перспектив реформування медичної освіти, вважаємо 

доцільним виокремити дослідження, спрямовані на розвиток медичної освіти в Україні (О. 

Волосовець, Ю. Поляченко, Г. Пилип), розвідки, які висвітлюють проблеми якості медичної 

освіти (М. Банчук, М. Білинська, І. Булах); особливості застосування сучасних педагогічних 

технологій в освітньому процесі лікарської підготовки (М. Банчук, О. Волосовець, Ю. 

Вороненко, В. Кривенко, В. Свиридюк). Однак, існує невелика кількість наукових 

досліджень, що стосуються професійно-мовленнєвої іншомовної компетентності майбутніх 

лікарів.  
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Наявність змістового компонента в структурі професійно-мовленнєвої 

компетентності майбутніх лікарів незаперечний. Так, І. Радзієвська визначає професійно-

мовленнєву компетентність як сукупність знань, умінь, навичок, необхідних для 

породження власних програм мовленнєвої поведінки, адекватних цілям, ситуаціям 

спілкування, що передбачає: 

- знання основних понять лінгвістики мовлення – стилі, типи мовлення, 

будову опису, міркування, розповіді, способи зв’язку слів і речень у тексті; 

- вміння й навички аналізу тексту; 

- комунікативні вміння – вміння і навички мовного спілкування у різних 

сферах і ситуаціях з урахуванням адресата й стилю [5]. 

Проаналізувавши теоретичний зміст поняття «професійно-мовленнєва 

компетентність» та дослідивши професійну діяльність і специфіку професійного мовлення 

лікаря, було встановлено, що діяльність лікаря базується на суб’єкт-суб’єктному 

відношенні, де одним суб’єктом, що організовує взаємодію, є лікар, а іншим суб’єктом 

виступає пацієнт. Зазначена діяльність охоплює п’ять складових: гностичну (охоплює 

медичні знання й уміння аналізувати інформацію, власну професійну діяльність, 

особистісні особливості пацієнта), проектувальну (передбачає розуміння соціальних причин 

хвороби, уміння прогнозувати хід лікування, що має на меті відновлення здоров’я пацієнта), 

конструктивну (містить медичні знання й уміння здійснювати лікарські маніпуляції, 

обираючи ті способи та прийоми, які максимально підходять у певній ситуації), 

комунікативну (містить комунікативні вміння лікаря налагодити діалог з пацієнтом для 

залучення його в процес лікування) і організаторську (містить операційні вміння 

організувати й вести пацієнта в процесі лікування, не втрачаючи з ним контакту, і 

концептуальні вміння – оцінювати прогрес і вирішувати, яким чином можна досягти мети  

лікування – одужання; організувати роботу середнього та молодшого медичного персоналу) 

[1]. 

Сутністю професійної діяльності лікаря є поєднання професійних і особистісних 

якостей фахівця. Професійна діяльність крім професійної компетентності лікарів 

передбачає здатність до постійного вдосконалення знань, прогнозування віддалених 

результатів своєї роботи, вміння використовувати інформацію з інших галузей знань, 

установлювати психологічний контакт з пацієнтами та колегами, організовувати діяльність 

молодшого й середнього медичного персоналу.  

Протягом останніх років система медичної освіти спрямована на випуск фахівців, 

зокрема лікарів, які «володіють різнобічними навичками й мають широкий світогляд, здатні 

інтегрувати свою роботу з діяльність як інших працівників сектора охорони здоров’я, так і з 

іншими професійними сферами», можуть самостійно приймати професійні рішення на 

підставі оволодіння визначеним колом функцій і завдань [3]. Всесвітня організація охорони 

здоров’я ратифікувала таке визначення сучасного висококваліфікованого лікаря: це особа, 

яка «надає допомогу, приймає рішення, спілкується, керує та враховує інтереси й потреби 

суспільства» [6]. Формулюючи мету та завдання професійної-мовленнєвої підготовки 

лікарів у медичних університетах України передбачається досягнення високого рівня 

професіоналізму та компетентності. 

Навчання іноземної мови студентів вищих медичних закладів освіти розглядається як 

частина програми вищої професійної освіти і, відповідно, як частина процесу здійснення 

підготовки висококваліфікованих фахівців, які активно володіють мовою. Завдання курсу 

мовних дисциплін визначаються комунікативними, мовленнєвими потребами фахівців. 

Навчання професійно зорієнтованої іноземної мови в медичному закладі вищої 

освіти має на меті оволодіння лексичною, граматичною та орфографічною складовою 

підмови медицини. Отже, курс іноземної мови щільно пов’язаний з клінічними предметами, 

тобто є інтегрованим [2]. 

Необхідно встановити сутність професійної компетентності та її складових у 

контексті професійної підготовки майбутніх лікарів України. Проаналізувавши останні 

дослідження, було з’ясовано, що випускники медичних університетів мають володіти 

такими компетентностями, як-от: академічною, фаховою, лінгвістичною.  
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Основою розбудови системи вищої медичної освіти України стала нова нормативно-

законодавча база, яка значно послабила державну регламентацію процесу додипломної 

підготовки майбутніх лікарів, уможливила поєднання інваріантних і варіативних складових 

освітнього процесу та забезпечила широкі можливості для інновацій. 

Реформування медичної освіти призвело до реорганізації її структури; забезпечення 

змісту професійної підготовки лікарів на засадах компетентнісного підходу; впровадження 

проблемно-орієнтованого навчання; усуненню неврівноваженості між теоретичним і 

практичним компонентами підготовки; інтенсифікації практичної складової підготовки; 

удосконалення системи контролю за навчально-пізнавальною діяльністю студентів; 

раннього занурення у професійну діяльність; залучення до наукових досліджень; 

розширення й постійне оновлення клінічної бази медичних закладів вищої освіти. Такі 

напрями реформування стали підґрунтям для сприймання пацієнтів як цілісних 

особистостей у фізичному, духовному та соціальному вимірах та використання форм і 

методів навчання, зорієнтованих на цілісне сприйняття особистості пацієнта. 

Оскільки українська система професійної підготовки лікарів знаходиться на стадії 

реформування, було здійснено низку заходів, спрямованих на підвищення рівня підготовки 

фахівців: упроваджено незалежну від вищих навчальних закладів систему оцінки 

професійної компетентності студентів – ліцензійні інтегровані іспити КРОК, які містять 

англомовні запитання і ситуаційні завдання. 

В Україні заклади вищої медичної освіти знаходяться в підпорядкуванні 

Міністерства охорони здоров’я України. 

Процес професійної підготовки майбутніх лікарів в українських ЗВО має як спільні, 

так і відмінні ознаки, що стосуються тривалості освітнього процесу, переліку і змісту 

навчальних дисциплін, системи оцінювання, вимог до складання іспитів. 

Спільними підходами в професійній підготовці майбутніх лікарів у ЗВО України є 

система зарахування абітурієнтів; організація навчального процесу за кредитно-

трансферною системою ECTS; міждисциплінарний та інтегрований характер навчального 

процесу; єдність теоретичного і практичного компонентів професійної підготовки; 

адаптація змісту, форм і методів професійної медичної освіти до вимог практичної 

діяльності лікарів; орієнтація медичних закладів вищої освіти на сучасні потреби ринку 

праці; залучення майбутніх фахівців до активної пошуково-дослідної діяльності. 

Спираючись на викладацький досвід, можна зазначити, що результати підготовки 

фахівців у медичних ЗВО України не повністю відповідають зазначеним цілям. У реальних 

умовах навчання мови в медичному закладі, реалізація цих цілей та досягнення вимог не 

можуть бути виконані в повному обсязі. Причини такої ситуаціє полягають  у різних рівнях 

базової мовленнєвої підготовки здобувачів вищої освіти; відсутності інтересу до предмета, 

який не має безпосереднього значення для оволодіння спеціальністю; у недостатній 

розробленості навчально-методичного забезпечення щодо формування професійно-

мовленнєвої компетентності майбутніх лікарів. Але якщо в якості головної мети навчання 

іноземної мови виокремити формування професійно-мовленнєвої компетентності 

майбутнього лікаря та удосконалити зміст навчально-методичного комплексу ця мета буде 

визначати спрямованість процесу навчання, в якому поряд з традиційними технологіями 

використовуються інноваційні, що дозволяють максимально використовувати можливості 

мови під час формування професійно-мовленнєвої компетентності майбутніх лікарів. 

Професійно-мовленнєва компетентність майбутніх лікарів спрямована на здатність 

будувати цілісні, логічні, зв’язні висловлювання, використовуючи різні стилі усної і 

письмової мови підмови медицини. Володіння професійно-мовленнєвою компетентністю 

фахівцем медичного профілю допомагає йому обирати й використовувати адекватні мовні 

форми та засоби залежно від мети та ситуації спілкування, від соціальних ролей учасників 

комунікації, від того, хто є партнером по спілкуванню. Це вимагає регулярної зміни 

характеру діяльності. Насамперед, це стосується використання комплексу інтерактивних 

технологій навчання (мозковий штурм, дискусія, прес-конференція, суперечка-діалог, 

навчальні дебати), які спрямовані на організацію продуктивної роботи в групі, 

співробітництво, узгодження інтересів та ін. 
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Формування професійно-мовленнєвої компетентності майбутніх лікарів на заняттях з 

іноземної мови в медичному вищому навчальному закладі спирається на когнітивні 

процеси, пов’язані з особливостями та специфікою діяльності студентів, а також 

професійною спрямованістю процесу навчання, що припускає перехід навчально-

пізнавальної діяльності в професійну діяльність. Так, у процесі формування зазначеної 

компетентності під час навчання іноземної мови слід враховувати два основних аспекти, що 

визначають здатність до професійної іншомовної комунікації: 

1) навчання мові взаємодії, що сприяє адекватній орієнтації в задумах тих, 

хто спілкується та реалізації фактичної потреби комунікантів; 

2) професійно орієнтоване навчання цінностям і знанням, понятійному 

апарату та ідеям інтелектуальної, соціокультурної сфер особистості, з яких виходять 

учасники спілкування [4]. 

Успішне навчання в немовному вищому навчальному закладі може бути забезпечене 

як при врахуванні лінгвістичних, так і дидактичних чинників, що має на увазі таку 

організацію навчальної роботи, щоб максимально оптимізувати розумову діяльність 

студентів шляхом варіювання форми навчальної роботи залежно від навчальних завдань, 

забезпечуючи участь кожного в навчальному процесі та надаючи студентам можливість 

використовувати особистий досвід, брати на себе відповідальність за планування, реалізацію 

планів і результати навчання, висловлювати власні думки й давати емоційно-оцінну 

реакцію. 

Висновки  

Отже, професійно-мовленнєва компетентність майбутнього лікаря – це якість 

особистості, що інтегрує в собі особистісні комунікативні якості, знання про систему мови, 

володіння мовними поняттями й засобами, культурою спілкування як в соціальному житті, 

так і в професійній сфері, усвідомлення особистістю потреб, ціннісних орієнтацій і мотивів 

комунікації і розвитку. Професійне мовлення лікаря є засобом лікувального та педагогічного 

впливу на пацієнта, що коректує його поведінку, настрій у певному, необхідному для 

досягнення передбачуваного результату, напрямку. 
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